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Herzlichen Glückwunsch, dass Sie sich für den Kauf eines Multifunktions-
Antriebs von DOLMAR entschieden haben. Wir freuen uns, Ihnen den 
Multifunktions-Antrieb von DOLMAR anbieten zu können. Diese Erzeugnisse 
sind das Ergebnis eines langen Entwicklungsprogramms und vieler Jahre an 
Erkenntnissen und Erfahrungen.
Lesen Sie diese Betriebsanleitung mit detaillierten Informationen zu den 
verschiedenen Punkten, die die herausragende Leistung demonstrieren, 
aufmerksam durch. So können Sie das best mögliche Ergebnis mit Ihrem 
Multifunktions-Antrieb von DOLMAR erzielen.

Beim Lesen der Gebrauchsanleitung werden Sie die folgenden Symbole bemerken.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung 
und befolgen Sie die Warnungen und 
Sicherheitshinweise!

Tragen Sie Schutzhelm, Schutzbrille und 
Gehörschutz!

Besondere Aufmerksamkeit erforderlich! Kraftstoff (Benzin)

Verboten! Manueller Motorstart

Rauchverbot! Not-Aus

Umgang mit offenen Flammen verboten! Erste Hilfe

Tragen Sie Schutzhandschuhe! EIN / START

 Tragen Sie festes Schuhwerk mit 
rutschfester Sohle.
Empfohlen werden Arbeitsschutzschuhe 
mit Stahlkappen!

AUS / STOPP

Im Arbeitsbereich dürfen sich weder 
Personen noch Tiere aufhalten!

SYMBOLE

Deutsch (Originalbetriebsanleitung)
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Allgemeine Sicherheitshinweise
Zur Gewährleistung eines ordnungsgemäßen Betriebs muss der Benutzer --
diese Bedienungsanleitung aufmerksam durchlesen, um sich mit dem 
Umgang des Multifunktions-Antriebs vertraut zu machen. Unzureichend 
informierte Benutzer gefährden sich selbst und andere aufgrund eines 
unsachgemäßen Umgangs.
Es wird empfohlen, den Multifunktions-Antrieb nur an solche Personen zu --
verleihen, die über Erfahrungen im Umgang mit dem Multifunktions-Antrieb 
verfügen. 
Überreichen Sie mit dem Werkzeug stets auch die Betriebsanleitung.
Erstanwender sollten den Fachhändler nach grundlegenden Anleitungen --
fragen, um mit dem Werkzeug vertraut zu werden.
Kindern und Jugendlichen unter 18 Jahren ist das Bedienen des --
Multifunktions-Antriebs untersagt. Personen über 16 Jahren dürfen das Gerät 
für Übungszwecke verwenden, jedoch nur unter Aufsicht eines qualifizierten 
Anleiters.
Verwenden Sie den Multifunktions-Antrieb mit äußerster Aufmerksamkeit und --
Achtung.
Betreiben Sie den Multifunktions-Antrieb nur, wenn Sie in guter physischer --
Verfassung sind. Führen Sie alle Arbeiten ruhig und mit Vorsicht aus. Die 
Bedienperson ist gegenüber Dritten haftbar.
Betreiben Sie den Multifunktions-Antrieb nie nach dem Genuss von Alkohol --
oder nach der Einnahme von Medikamenten, oder wenn Sie müde oder 
krank sind.
Nationale Bestimmungen können die Verwendung der Maschine --
beschränken.

Persönliche Schutzausrüstung
Tragen Sie zweckmäßige und geeignete Kleidung, d. h. die Kleidung sollte --
am Körper anliegen, ohne Behinderungen zu verursachen. Tragen Sie keinen 
Schmuck. Tragen Sie keine Kleidung, mit der Sie sich in Büschen oder 
Gestrüpp verfangen können.
Um Schäden und Verletzungen an Kopf, Augen, Händen und Füßen zu --
vermeiden, aber auch um Ihr Gehör während des Betriebs zu schützen, 
müssen Sie während der Bedienung des Multifunktions-Antriebs die im 
Folgenden aufgeführte Schutzausrüstung bzw. Schutzkleidung tragen.
Tragen Sie stets einen Helm, wenn Gegenstände herabfallen können. --
Der Schutzhelm (1) muss regelmäßig auf Beschädigungen überprüft und 
spätestens alle 5 Jahre ausgetauscht werden. Verwenden Sie ausschließlich 
zugelassene Schutzhelme. 
Das Visier (2) des Helms (oder alternativ eine Schutzbrille) schützt das --
Gesicht vor herumfliegenden Fremdkörpern und Steinen. Tragen Sie 
während des Betriebs des Multifunktions-Antriebs eine Schutzbrille oder ein 
Visier, um Verletzungen der Augen zu vermeiden.
Tragen Sie einen angemessenen Gehörschutz, um eine Schädigung des --
Gehörs zu vermeiden (Gehörschutzkapseln (3), Gehörschutzstöpsel usw.).
Arbeitsanzüge (4) schützen gegen herumfliegende Steine und Fremdkörper. --
Wir empfehlen dem Bediener dringend das Tragen eines Arbeitsoveralls.
Spezielle Handschuhe (5) aus dickem Leder sind Bestandteil der --
vorgeschriebenen Ausrüstung und müssen stets bei Betrieb des 
Multifunktions-Aufsatzes getragen werden.
Tragen Sie bei Betrieb des Multifunktions-Antriebs stets feste Schuhe (6) mit --
einer rutschfesten Sohle. Derartige Schuhe schützen vor Verletzungen und 
geben einen sicheren Halt.

Starten des Multifunktions-Antriebs
Stellen Sie sicher, dass sich keine anderen Personen, insbesondere Kinder, --
in unmittelbarer Nähe befinden und achten Sie auf Tiere im Arbeitsbereich.
Prüfen Sie die sichere Befestigung des Aufsatzes, die Gastaste auf einfache --
Bedienung, und überprüfen Sie die ordnungsgemäße Funktionsweise der 
Sicherheits- Sperrtaste.
Im Leerlauf darf sich das Werkzeug nicht bewegen. Überprüfen Sie bei --
Bedenken die Einstellung mit Ihrem Händler. Überprüfen Sie, dass die 
Griffe sauber und trocken sind und testen Sie die Funktionsweise des Start/
Stoppschalters.

15 Meter

Schematische 
Darstellung

SICHERHEITSREGELN

Verwendungszweck des Werkzeugs
Dieser Multifunktions-Antrieb ist ausschließlich, für die Verwendung mit denen, 
in dieser Betriebsanleitung gelisteten Vorsätzen zu verwenden. Benutzen Sie 
die Maschine niemals für andere Zwecke.  
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Starten Sie den Multifunktions-Antrieb nur gemäß den Anweisungen.
Starten Sie den Motor auf keine andere Weise!--
Verwenden Sie den Multifunktions-Aufsatz und die Werkzeuge nur für die --
angegebenen Zwecke.
Starten Sie den Motor des Multifunktions-Antriebs nur nach der vollständigen --
Montage des Werkzeugs. Der Betrieb des Werkzeugs ist nur nach Anbringen 
des geeigneten Zubehörs gestattet!
Überprüfen Sie vor dem Starten, dass der Aufsatz keine harten Gegenstände --
(Geäst, Steine usw.) berührt, da sich das Werkzeug beim Starten dreht.
Bei Motorproblemen muss der Motor sofort ausgeschaltet werden.--
Sollte das Werkzeug Steine oder andere harte Gegenstände treffen, schalten --
Sie sofort den Motor aus und überprüfen Sie den Aufsatz.
Betreiben Sie den Multifunktions-Antrieb nur mit dazugehörigem Schultergurt, --
der vor der Inbetriebnahme des Multifunktions-Antriebs an den Benutzer 
angepasst werden muss. Wichtig ist, dass der Schultergurt auf die 
Körpergröße des Benutzers eingestellt wird, um ein Ermüden während der 
Verwendung zu verhindern. Halten Sie die Sense während des Betriebs 
niemals mit nur einer Hand.
Halten Sie beim Betrieb den Multifunktions-Antriebs immer mit beiden --
Händen fest. 
Sorgen Sie immer für einen sicheren Stand.
Betreiben Sie den Multifunktions-Antrieb stets so, dass Sie keine Abgase --
einatmen. Betreiben Sie den Motor niemals in geschlossenen Räumen 
(Risiko einer Gasvergiftung). Kohlenmonoxid ist ein geruchloses Gas.
Schalten Sie den Motor aus, wenn Sie das Werkzeug ablegen, oder wenn --
Sie den Multifunktions-Antrieb unbeaufsichtigt lassen, und lagern Sie das 
Werkzeug immer an einem sicheren Ort, um Verletzungen anderer Personen 
und Beschädigungen des Werkzeugs zu vermeiden.
Legen Sie den heißen Multifunktions-Antrieb niemals auf trockenem Gras --
oder auf sonstigen brennbaren Materialien ab.
Alle mit dem Werkzeug gelieferten Schutzvorrichtungen und Abdeckungen --
müssen während des Betriebs verwendet werden.
Betreiben Sie den Motor niemals mit beschädigtem Schalldämpfer.--
Schalten Sie den Motor während des Transports aus.--
Befestigen Sie während des Transports über große Distanzen den --
mitgelieferten Werkzeugschutz.
Gewährleisten Sie während des Transports eine sichere Position des --
Multifunktions-Antriebs, um das Auslaufen des Kraftstoffs zu verhindern.
Stellen Sie während des Transports des Multifunktions-Antriebs sicher, dass --
der Kraftstofftank völlig leer ist.
Lassen Sie beim Abladen des -- Multifunktions-Antriebs von einem LKW den 
Motor niemals fallen; dadurch kann der Kraftstofftank beschädigt werden.
Lassen Sie den Multifunktions-Antrieb niemals (außer in einem Notfall) auf --
den Boden fallen, da dadurch der Multifunktions-Antrieb beschädigt werden 
kann.
Heben Sie beim transportieren immer den gesamten Multifunktions-Antrieb --
vom Boden an. Das Ziehen über den Boden ist äußerst gefährlich, und kann 
zu Beschädigung oder Auslaufen des Kraftstoffs führen, und ggf. einen Brand 
verursachen.
Wenn das Werkzeug einem starken Stoß ausgesetzt wurde oder --
heruntergefallen ist, überprüfen Sie den Zustand des Werkzeugs, bevor Sie 
die Arbeiten fortsetzen. Überprüfen Sie das Kraftstoffsystem auf Leckagen 
und die Bedienelemente und Sicherheitseinrichtungen auf Fehlfunktionen. 
Wenn Sie einen Schaden bemerken oder sich nicht sicher sind, wenden Sie 
sich zur Inspektion und Reparatur an unser Ihr autorisiertes Servicecenter.

Betanken
Schalten Sie den Motor aus, halten Sie den Motor von offenen Flammen fern --
und rauchen Sie während des Auftankens nicht.
Vermeiden Sie Hautkontakt mit Mineralölprodukten. Atmen Sie --
die Kraftstoffdämpfe nicht ein. Tragen Sie zum Betanken immer 
Schutzhandschuhe. Wechseln und reinigen Sie Schutzkleidung regelmäßig.
Stellen Sie zur Vermeidung einer Kontaminierung des Erdbodens --
(Umweltschutz) sicher, dass kein Kraftstoff und kein Öl in das Erdreich 
eindringt. Falls etwas Kraftstoff ausläuft, reinigen Sie den Multifunktions-
Antriebs sofort.
Achten Sie darauf, dass Ihre Kleidung nicht in Kontakt mit Kraftstoff kommt. --
Falls Ihre Kleidung in Kontakt mit Kraftstoff kommt, wechseln Sie die Kleidung 
sofort (Brandgefahr!).
Überprüfen Sie den Tankdeckel regelmäßig auf ordnungsgemäßen Sitz und --
auf Dichtheit.
Schrauben Sie den Tankdeckel ordnungsgemäß fest. Entfernen Sie sich --
mindesten 3 m vom Ort des Betankens, bevor Sie den Motor starten.
Betanken Sie das Werkzeug niemals in geschlossenen Räumen. Andernfalls --
kann eine Explosion aufgrund der Ansammlung von Kraftstoffdampf auf dem 
Boden verursacht werden.
Transportieren und lagern Sie Kraftstoff ausschließlich in dafür zugelassenen --
Behältern. Stellen Sie sicher, dass Kinder keinen Zugang zu gelagertem 
Kraftstoff haben.

• Lagerung
• Transport
• Auftanken
• Wartung
• Werkzeugaustausch

3 Meter
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Handhabung
Verwenden Sie den Multifunktions-Antrieb nur bei guten Licht- und --
Sichtverhältnissen. Achten Sie im Winter auf rutschige oder nasse Bereiche, 
z. B. auf vereiste oder schneebedeckte Flächen (Rutschgefahr). Sorgen Sie 
immer für einen sicheren Stand.
Betreiben Sie den Multifunktions-Antrieb niemals, wenn Sie auf einer Leiter --
stehen.
Klettern Sie niemals auf Bäume, um mit dem Multifunktions-Antrieb zu --
schneiden.
Arbeiten Sie niemals auf nicht stabilen Flächen.--
Vergewissern Sie sich vor Verwendung des Antriebs, dass das Werkzeug die --
volle Arbeitsdrehzahl erreicht hat.
Legen Sie regelmäßig Pausen ein, damit es nicht zu einem Kontrollverlust --
aufgrund von Ermüdungserscheinungen kommt. Wir empfehlen, jede Stunde 
eine Pause von 10 bis 20 Minuten einzulegen.

Wartungsanweisungen
Lassen Sie Ihr Werkzeug durch unser autorisiertes Servicecenter warten, --
verwenden Sie stets nur originale Ersatzteile. Unsachgemäße Reparatur- und 
Wartungsarbeiten können die Lebenszeit des Werkzeugs verkürzen und das 
Unfallrisiko erhöhen.
Versuchen Sie immer, den Multifunktions-Antrieb mit einer kleinstmöglichen --
Lärm- und Schadstoffemission zu betreiben. Überprüfen Sie vor allem, dass 
der Vergaser richtig eingestellt ist.
Reinigen Sie den Multifunktions-Antrieb regelmäßig und überprüfen Sie, dass --
alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind.
Warten oder lagern Sie den Multifunktions-Antrieb niemals in der Nähe --
offener Flammen.
Lagern Sie den Multifunktions-Antrieb in geschlossenen Räumen nur mit --
geleertem Kraftstofftank.

Beachten Sie die relevanten Unfallverhütungsvorschriften, die von den entsprechenden Berufsgenossenschaften und 
Versicherungsunternehmen herausgebracht werden.
Führen Sie keine Veränderungen an dem Multifunktions-Antrieb durch, andernfalls gefährden Sie Ihre Sicherheit.

Der Bediener darf nur die in dieser Gebrauchsanleitung beschriebenen Wartungs- und Reparaturarbeiten durchführen. Alle anderen Arbeiten 
müssen von autorisiertem Wartungspersonal durchgeführt werden. Verwenden Sie ausschließlich originale Ersatz- und Zubehörteile, die von 
DOLMAR freigegeben sind und unterstützt werden.
Die Verwendung nicht genehmigter Zubehörteile und Werkzeuge führt zu einem erhöhten Unfallrisiko.
DOLMAR übernimmt keine Haftung für Unfälle oder Schäden, die durch die Verwendung nicht genehmigter Aufsätze und Befestigungen der 
Aufsätze und Zubehörteile verursacht werden.

Schwingung
Wenn sich Personen mit Durchblutungsstörungen zu starken mechanischen Schwingungen aussetzen, kann es zu Schädigungen von --
Blutgefäßen und/oder Nervensystem kommen. Folgende Symptome können durch Vibrationen an Fingern, Händen oder Handgelenken 
auftreten: „Einschlafen“ von Körperteilen (Taubheit), Kribbeln, Schmerz, Stechen, Veränderung von Hautfarbe oder Haut. Falls eines dieser 
Symptome auftritt, suchen Sie einen Arzt auf!
Um das Risiko der „Weißfingerkrankheit“ zu verringern, halten Sie Ihre Hände während des Arbeitens warm und warten und pflegen Sie das --
Werkzeug und Zubehörteile gut.

Erste Hilfe
Stellen Sie für den Fall eines Unfalls sicher, dass ein Erste-Hilfe-Kasten in 
der Nähe des Schnittbetriebs verfügbar ist. Ersetzen Sie aus dem Erste-Hilfe-
Kasten entnommene Artikel sofort.

Machen Sie folgende Angaben, wenn Sie Hilfe benötigen:
Ort des Unfalls--
Was ist passiert--
Anzahl der verletzten Personen--
Art der Verletzungen--
Ihr Name--
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EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Die Unterzeichnenden, Tamiro Kishima und Rainer Bergfeld, bevollmächtigt durch die Dolmar GmbH, erklären, dass die Geräte der 
Marke DOLMAR:

Bezeichnung des Geräts:	 Multifunktions-Antrieb
Nummer / Typ des Modells:	CS-246.4C
Technische Daten:	 siehe Tabelle „TECHNISCHE DATEN CS-246.4C“
in Serienfertigung hergestellt wird/werden und

den folgenden Richtlinien der Europäischen Union genügt/genügen:
2000/14/EG, 2006/42/EG

Außerdem werden die Geräte gemäß den folgenden Standards oder Normen gefertigt:
EN/ISO11806, EN709, EN/ISO10517, EN/ISO11680, EN/ISO12100, ISO11789

Die technische Dokumentation befindet sich bei:
Dolmar GmbH,
Jenfelder Straße 38, Abteilung FZ,  
D-22045 Hamburg

Das Verfahren zur Konformitätsbewertung, vorgesehen in 2000/14/EG, erfolgte in Übereinstimmung mit Anhang V.
CS-246.4C mit BC-CS (Freischneider-Aufsatz)

Gemessener Schallleistungspegel:	 108,5 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 113 dB (A)

CS-246.4C mit BC-AC (Freischneider-Aufsatz)
Gemessener Schallleistungspegel:	 102,7 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 105 dB (A)

CS-246.4C mit LT-CS (Sensen-Aufsatz)
Gemessener Schallleistungspegel:	 109,2 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 116 dB (A)

CS-246.4C mit HT-CS (Heckenscheren-Aufsatz)
Gemessener Schallleistungspegel:	 103,8 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 109 dB (A)

CS-246.4C mit HT-CS (Heckenscheren-Aufsatz) und SE-CS (Schaftverlängerung)
Gemessener Schallleistungspegel:	 104,0 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 106 dB (A)

CS-246.4C mit HT-CS 1 (Heckenscheren-Aufsatz)
Gemessener Schallleistungspegel:	 102,1 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 104 dB (A)

CS-246.4C mit HT-CS 1 (Heckenscheren-Aufsatz) und SE-CS (Schaftverlängerung)
Gemessener Schallleistungspegel:	 102 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 104 dB (A)

CS-246.4C mit PE-CS (Kantenschneider-Vorsatz)
Gemessener Schallleistungspegel:	 99,7 dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel:	 103 dB (A)

Die Nummer der EG-Baumusterprüfbescheinigung als Hochentaster mit PS-CS, PS-CS 1, SE-CS lautet:
4811004.12007

Die EG-Baumusterprüfung nach 2006/42/EG wurde durchgeführt von:
DEKRA Testing and Certification GmbH
Enderstraße 92b
01277 Dresden, Deutschland
Kennnummer der benannten Stelle: 2140

7. 8. 2012

Tamiro Kishima
Geschäftsführer

Rainer Bergfeld
Geschäftsführer
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TECHNISCHE DATEN CS-246.4C

Modell CS-246.4C

Griffart Bügelgriff

Abmessungen: Länge x Breite x Höhe (ohne Schneidblatt) 
mit Sperre

mm 975 x 323 x 241

Abmessungen: Länge x Breite x Höhe (ohne Schneidblatt) 
ohne Sperre

mm 975 x 242 x 241

Gewicht (ohne Kunststoffschutz und Schneidblatt) kg 4,6

Volumen (Kraftstofftank) l 0,6

Volumen (Ölbehälter) l 0,08

Motor-Hubraum cm3 25,4

Maximale Motorleistung kW 0,77 bei 7.000 min-1

Motordrehzahl bei empfohlener max. Spindeldrehzahl min-1 10.000

Leerlaufdrehzahl min-1 3.000

Drehzahl für Kupplungseingriff min-1 3.900

Vergaser Art des Diaphragma

Zündungssystem Kontaktlos, mit Magnet

Zündkerze Typ NGK CMR4A

Elektrodenabstand mm 0,7 - 0,8

Kraftstoff Fahrzeugbenzin

Motorenöl
Klasse SF oder höher nach API-Klassifikation, Klasse 10W-30 nach 

SAE-Klassifikation (Motoröl für Auto-Viertaktmotor)

Schwingung
Rechter Handgriff (hinterer Griff) Linker Handgriff (vorderer Griff) Zutreffende 

StandardsZubehör ahv eq (m/s2) Abweichung K (m/s2) ahv eq (m/s2) Abweichung K (m/s2)

BC-CS 6,5 1,2 5,9 1,8 ISO 22867

BC-AC 5,6 2,1 4,8 1,0 ISO 22867

LT-CS 7,1 2,8 5,5 2,7 ISO 22867

PS-CS 9,4 2,0 4,2 2,0 ISO 22867

PS-CS + SE-CS 4,8 2,0 3,4 2,0 ISO 22867

PS-CS 1 6,5 2,0 3,8 2,0 ISO 22867

PS-CS 1 + SE-CS 5,6 2,0 3,4 2,0 ISO 22867

HT-CS 8,4 1,8 5,0 0,7 ISO 10517

HT-CS + SE-CS 8,0 1,7 4,3 0,7 ISO 10517

MC-CS 5 1,1 4,4 2,3 ISO 22867

CH-CS 7,1 1,5 4,9 1,5 ISO 22867

CH-CS + SE-CS 6,4 0,6 4,0 0,7 ISO 22867

HT-CS 1 8,0 1,7 5,8 1,0 ISO 10517

HT-CS 1 + SE-CS 10,5 1,5 8,0 1,5 ISO 10517

PE-CS 8,6 1,7 3,5 1,6 ISO 22867
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GENEHMIGTE AUFSÄTZE

AUFSÄTZE Modelle

Freischneider-Aufsatz BC-CS, BC-AC

Sensen-Aufsatz LT-CS

Hochentaster-Aufsatz PS-CS, PS-CS 1

Heckenscheren-Aufsatz HT-CS, HT-CS 1

Kultivator-Aufsatz MC-CS

Kaffee-Ernte-Aufsatz CH-CS

Kantenschneider-Vorsatz PE-CS

Schaftverlängerung SE-CS

Geräuschpegel

Schalldruckpegel – Durchschnitt Schallleistungspegel – Durchschnitt Zutreffende 
StandardsZubehör LPA eq (dB (A)) Abweichung K (dB (A)) LWA eq (dB (A)) Abweichung K (dB (A))

BC-CS 95,0 4,4 105,5 3,3 ISO 22868

BC-AC 89,9 3,6 99,7 2,7 ISO 22868

LT-CS 97,9 4,2 106,2 4,0 ISO 22868

PS-CS 93,0 2,5 104,5 2,5 ISO 22868

PS-CS + SE-CS 90,3 2,5 107,8 2,5 ISO 22868

PS-CS 1 92,6 2,5 104,7 2,5 ISO 22868

PS-CS 1 + SE-CS 90,5 2,5 107,9 2,5 ISO 22868

HT-CS 93,1 4,4 102,9 4,8 ISO 10517

HT-CS + SE-CS 87,8 1,9 103,0 2,0 ISO 10517

MC-CS 93,7 2,6 99,7 1,2 ISO 22868

CH-CS 89,0 2,3 99,8 1,1 ISO 22868

CH-CS + SE-CS 88,1 2,2 100,8 2,3 ISO 22868

HT-CS 1 90,7 1,6 102,1 1,7 ISO 10517

HT-CS 1 + SE-CS 89,2 2,9 102,0 1,6 ISO 10517

PE-CS 89,5 2,0 99,7 2,6 ISO 22868




